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VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                  GENERAL VIEW

3

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

Mobiliario modular y polivalente, para que su fl exibilidad con 
posibilidades de personalización y ambientación se adapte 
perfectamente a los requisitos actuales e imprescindibles 
de aplicación de los conceptos de “venta cruzada”. Máxi-
mo aprovechamiento del espacio disponible para alcanzar 
el mayor valor añadido posible creando universos para las 
familias del productos y sus complementos.

Mobilier modulaire et polyvalent, qui avec sa 
fl exibilité, possibilités de personnalisation et 
ambiantation s’adapte parfaitement aux 
besoins actuels et incontournables de l’aplication 
des concepts “ventes croisées”. Optimisation 
de l’espace disponible pour obtenir la meilleure 
valeur ajoutée possible avec la creation d’univers 
pour les familles de produits et leurs compléments.

Modular and versatile equipment, with different possibilites 
of customized settings, helps to adapt perfectly to the actual 
requirement of use for “crossed sale”. Space optimization (for 
having) the most value possible in order to create universes 
for the families of produts and their complements.



4

G O N D O L A  B G - 1               G O N D O L E  B G - 1            G O N D O L A  B G - 1
GONDOLA SENCILLA .- Dimensiones y detalle de piezas en explosión
GONDOLE SIMPLE .- Dimensions et détail des pièces en éclaté
GONDOLA SIMPLE .- Dimensions and details of section composition fi tting

1 - TAPON SUPERIOR
      BOUCHON SUPÉRIEUR
        UPPER CAP

2 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

3 - ESTANTE 30 
      ÉTAGÈRE 30
        SHELF 30

4 - CUBA DE ALUMINIO 71 - 81
      BAC EN ALUMINIUM 71-81
        ALUMINIUM CONTAINER

5 - ESTANTE 30 -20
      ÉTAGÈRE 30-20
        SHELF 30-20

6 - ESTRUCTURA BASE 61(4) X 70-60
      ESTRUCTURE BASE 61(4) X 70-60
        BASE STRUCTURE 61(4) X 70-60

7 - CARTELA M.C. 70 - 60
      CONSOLE M.C. 70-60
        BRACKET M.C. 70-60

8 - ESTANTE DE 50
      ÉTAGÈRE 50
        SHELF 50

9 - PASADOR CON GRUPILLA
      GOUPILLE
        SHEARING PIN

10 - TAPON INFERIOR 8 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR 8 X 3
        LOWER CAP

11 - TORNILLO NIVELADOR C/TUERCA
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

12 - CREMALLERA VENTANA LATERAL 160 - 180
      MONTANT AVEC ENCOCHE LATÉRALE 160-180
        SIDE UP RIGHT 160-180

13 - GRAPA SOPORTE FONDO VARILLA
      GOUPILLE SUPPORT GRILLE
        WIRE BACK CLIP SUPPORT

14 - FONDO VARILLA CENTRAL DE 50
      GRILLE CENTRALE 50
        WIRE CENTRAL BACK PANEL OF 50

15 - TAPA SUPERIOR B.G.
      COUVRE-FONDS B.G.
        UPPER CAP B.G.

16 - CARTELA SIMPLE DE 30
      CONSOLE SIMPLE 30
        SIMPLE BRACKET OF 30

17 - FONDO LISO DE 40
      FOND PLEIN 40
        BACK PLEIN PANEL OF 20

18 - BALCON DE CHAPA
      GALERIE EN TÔLE
        STEEL PLATE

19 - TAPON INFERIOR 4 X 3
      BOUCHON INFERIEUR 4 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

MODULOS MODULATION  MODULES
100 - 133

1

2
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4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT
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G O N D O L A  B G - 1               G O N D O L E  B G - 1            G O N D O L A  B G - 1

1 - GRAPA RETENEDOR CUBA DE ALUMINIO
      GOUPILLE RETENTION BAC ALUMINIUM
        CLIP BEARING ALUMINIUM CONTAINER

2 - CUBA DE ALUMINIO 170-150 X 50-60 
      BAC ALUMINIUM 170-150 X 50-60
        ALUMINIUM CONTAINER 170-150 X 50-60 

3 - CARTELA M.C. DE 30 - 40 
      CONSOLE M.C. 30-40
        BRACKET M.C. 30-40

4 - CREMALLERA 36 X 8    
      MONTANT 36 X 8
        UP RIGHT 36 X 8

5 - FONDO LISO DE 20
      FOND PLEIN 20
        BACK PLEIN PANEL OF 20

6 - ESTANTE DE 30
      ÉTAGÈRE 30
        SHELF 30

7 - ESTRUCTURA BASE 36(4) X 30-40
      STRUCTURE BASE 36(4) X 30-40
        BASE STRUCTURE 36(4) X 30-40 

8 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

9 - TAPON INFERIOR 4 X 3      
      BOUCHON INFÉRIEUR 4 X 3
       LOWER CAP 4 X 3

10 - TORNILLO NIVELADOR C/TUERCA
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

11 - TAPON INFERIOR 8 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR 8 X 3
        LOWER SCREW WITH NUT

12 - PASADOR CON GRUPILLA
      GOUPILLE
        SHEARING PIN

1 - PASADOR SUPERIOR PANEL CAB. D.8
      GOUPILLE SUPÉRIEUR PANNEAU T.G. D.8
        UPPER PANEL DOWEL D.8

2 - PANEL DE CABECERA
      PANNEAU T.G.
        HEAD PANEL

3 - ESTANTE 20
      ÉTAGÈRE 20
        SHELF 20

4 - CARTELA SIMPLE DE 20
      CONSOLE SIMPLE 20
        SIMPLE BRACKET 20

5 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

6 - TORNILLO NIVELADOR CON TUERCA
        VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

CABECERA.- Dimensiones y detalle de piezas en explosión
T.G. .- Dimensions et détail des pièces en éclaté
HEAD .- Dimensions and details of section composition fi tting

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

G O N D O L A  B G - 1               G O N D O L E  B G - 1            G O N D O L A  B G - 1

PANEL DE CABECERA .- Dimensiones y detalle de piezas en explosión
PANNEAU DE T.G. .- Dimensions et détail des pièces en éclaté
HEAD PANEL .- Dimensions and details of section composition fi tting

1
2
3
4
5
6

MODULOS MODULATION MODULES
100 - 133

MODULOS MODULATION MODULES
170 - 2 MOD. X 80

150 - 1 MOD. X 133

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT
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M U R A L  B G - 2               M U R A L  B G - 2            W A L L  B G - 2

VISTAS GENERALES                        VUE GÉNÉRALES                  GENERAL VIEW

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

Ambientación y comunicación visual contribuyen reforzando la fi delización e imagen de marca. 
Un surtido bien presentado y equilibrado facilita las compras de la clientela, potenciando la venta 
por impulso. Crear un entorno sugerente y estimulante hace sentirse cómodo al cliente aportando 
sensaciones de satisfacción por las compras realizadas.

L’ambiance et la communication visuelle renforce la fi délisation et l’image de marque. Un 
assortiment bien présenté et equilibré facilite les achats de la clientèle, en donnant du 
potenciel à la vente d’impulsion. Un environnement sugestif et stimulant pour une 
permanence agréable du client en lui apportant des sensations de satisfaction pour les achats 
réalisés.

Setting and visual communication reinforces the loyalty and the image of the brand. 
A strengthen well presented and well-adjusted makes easier the shopping due to 
strengthon the sales by impulse. A suggestive and stimulating atmosphere makes 
the customers feel confortable providing them sensations for their shops.
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M U R A L  B G - 2               M U R A L  B G - 2           W A L L  B G - 2

 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi tting

1
2
3
4
5
6

8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18

19
20
21
22
23
24
25
26

1 - METACRILATO - DURATRANS
      PLEXIGLASS - DURATRANS
        METHACRYLATE-DURATRANS

2 - LATERAL “DECO-2”
      LATERAL “DECO-2”
        SIDE “DECO-2”

3 - EQUIPO DE LUZ 
      KIT ÉCLAIRAGE
        LIGHTING SYSTEM

4 - DEFLECTOR “DECO-2”
      DÉFLECTEUR “DECO-2”
        DEFLECTOR “DECO-2”

5 - TAPON SUPERIOR 8 X 3
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

6 - CREMALLERA 220 X 8
      MONTANT 220 X 8
        UP RIGHT 220 X 8

7 - FONDO LISO DE 40
      FOND PLEIN 40
        BACK PLEIN PANEL 40

8 - ESTANTE DE 30
      ÉTAGÈRE 30
        SHELF 30

9 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

10 - CARTELA DE 30
      CONSOLE 30
        BRACKET 30

11 - CUBA DE ALUMINIO DE 30
      BAC ALUMINIUM 30
        ALUMINIUM CONTAINER 30

12 - CARTELA DE 30 C.A.
      CONSOLE 30 C.A.
        BRACKET 30 C.A.

13 - GRAPA RETENEDOR CUBA DE ALUMINIO
      GOUPILLE RETENTION BAC ALUMINIUM
        CLIP BEARING ALUMINIUM CONTAINER

14 - ESTANTE 30 - 20
      ÉTAGÈRE 30-20
        SHELF 30-20

15 - CARTELA DE M.C. 70-60
      CONSOLE M.C. 70-60
        BRACKET M.C. 70-60

16 - PASADOR CON GRUPILLA
      GOUPILLE
        SHEARING PIN

17 - TAPON INFERIOR 8 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR 8 X 3
        LOWER CAP

18 - TORNILLO NIVELADOR CON TUERCA
      VÉRING DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

19 - TAPA LATRERAL BG-2
      JOUE LATÉRALE BG-2
        SIDE CAP BG-2

20 - CUBA DE ALUMINIO 71-81
      BAC ALUMINIUM 71-81
        ALUMINIUM CONTAINER 71-81

21 - BALCON DE CHAPA
      GALERIE EN TÔLE
        STEEL PLATE

22 - ESTANTE DE 50
      ÉTAGÈRE 50
        SHELF 50

23 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

24 - ESTRUCTURA BASE 61(4) X 70-60
      STRUCTURE BASE 61(4) X 70-60
        BASE STRUCTURE 61(4) X 70-60 

25 - TAPON INFERIOR 4 X 3 
      BOUCHON INFÉRIEUR 4 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

26 - FONDO LISO DE 20
      FOND PLEIN
        BACK PLEIN PANEL 20

MODULOS MODULATION MODULES
100 - 133

3
212

11
10

88

66

221
1111111
00110011

9999
8

66
55

4
13313
112122
1

11
11
100
9

10

88888

66666

0

8

1

99
100

888
999

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT
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M U R A L  “ B O N S A I S - C A C T U S ”      M U R A L  “ B O N S A Ï S - C A C T U S ”            W A L L  “ B O N S A Ï S - C A C T U S ”

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                    GENERAL VEIW

          G O N D O L E  “ B O N S A Ï S  -  C A C T U S ”                    G O N D O L A  “ B O N S A I S - C A C T U S ”
VISTAS GENERALES              VUES GÉNÉRALES                        VISTAS GENERALES
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MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

Bonsais y Cactus, dos secciones clásicas y tradicionales en un centro de jardinería, 
que requieren una animación y cambios de presentación frecuentes para romper 
la monotonía de sus surtidos. Para ello, Marsanz propone un mobiliario modular y 
fl exible, facilitando cambios de exposición rápidos y fáciles de realizar, con múltiples 
combinaciones posibles que transformen frecuentemente la exposición del surtido 
para que parezca renovado, manteniéndose atractivo y fresco.

Bonsaïs et Cactus, deux sections classiques et traditionelles d’un centre de jardinerie, 
demandantes d’une animation et changements de présentation fréquents pour casser 
la monotonie de leurs assortiments. Pour cela, Marsanz propose un mobilier modulaire 
et fl éxible, en facilitant des changements d’exposition rapides et faciles à realiser, avec 
des multiples combinaisons possibles pour réamenager avec fréquence l’étalage qui 
semblerat rennouvellé, en conservant l’étalage qui semblerat renouvellé, en conservant 
l’atractif et la fraicheur.

Un mobiliario técnico y efi caz, que admite fácilmente accesorios y sistemas 
de comunicación visual para que su imaginación y originalidad lo convierta 
en exclusivo e identifi cado con una marca. Sin restar protagonismo al pro-
ducto expuesto.

Un mobilier téchnique et éfi cace, qui admet facilement des accesoires et 
systémes de communication visuelle pour que votre créativité originale le 
transforme en exclusif et identifi é avec votre marque. Sans perte de prota-
gonisme des produits exposés.

A technical and effective equipment that admit accesories and visual 
communication systems. This imagination and originality turn it 
exclusive with its brand, trying not to take the importance of the product away.

Bonsais and cactus, two classical sections in a gardening centre wich an 
animation and changes of presentation are required in order to break the 
monotony of its assortment. Marsanz suggests fast and easy changes of 
exposition and multiple combinations in order to look the assortment 
renovated, atractive and fresh.
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 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi tting

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

1 - TAPON SUPERIOR 8 X 3
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

2 - GRAPA SOPORTE FONDO MALLA
      GOUPILLE SUPPORT GRILLE
        FIXING FOR WIRE BACK PANEL

3 - CREMALLERA 160-180 X 8
      MONTANT 160-180 X 8
        UP RIGHT 160-180 X 8

 4 - FONDO VARILLA CENTRAL DE 1335
      GRILLE CENTRALE 1335
        WIRE CENTRAL BACK PANEL OF 1335

5 - ESTANTE DE 20
      ÉTAGÈRE 20
        SHELF OF 20

6 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ETIQUETTES
        PRICE RAIL

7 - CUBA ALUMINIO DE 30-40
      BAC ALUMINUM 30-40
        ALUMINIUM CONTAINER

8 - CARTELA SIMPLE DE 30
      CONSOLE SIMPLE 30
        SIMPLE BRACKET OF 30

9 - CARTELA PARA CUBA ALUMINIO 30-40
      CONSOLE POUR BAC ALIMINIUM 30-40
        BRACKET FOR ALUMINIUM CONTAINER

10 - GRAPA RETENEDOR CUBA DE ALUMINIO 
      GOUPILLE RETENTION BAC ALUMINIUM
        CLIP BEARING ALUMINIUM CONTAINER
11 - TAPA SUPERIOR B.G.
      COUVRE FONDS B.G.
        UPPER CAP B.G.

12 - ESTANTE DE 30-20
      ÉTAGÈRE 30-20
        SHELF OF 30-20

13 - CARTELA MEDIA CARGA 60 -70
      CONSOLE M.C. 60-70
        HALF-DUTY BRACKET 60-70

14 - FONDO LISO DE 10 - 20
      FOND PLEIN 10-20
        BACK PLEIN PANEL OF 10-20

15 - PASADOR CON GRUPILLA
      GOUPILLE
        SHEARING PIN

16 - TAPON INFERIOR 8 X 3
      BOUCHON INFERIEUR 8 X 3
        LOWER CAP 8 X 3

17 - ESTRUCTURA BASE 60-70 X 31 
      STRUCTURE BASE 60-70 X 31
        BASE STRUCTURE 60-70 X 31

18 - TAPA LATERAL BASE 60-70
      JOUE LATÉRALE BASE 60-70
        SIDE CAP BASE 60-70

19 - TAPON INFERIOR 4 X 3
      BOUCHON INFÈRIEUR 4 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

20 - TORNILLO NIVELADOR C/ TUERCA
      VÈRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

MODULOS MODULATION MODULES
100 -133

MODULOS MODULATION MODULES
133

G O N D O L A        G O N D O L E    C A B E C E R A    T . G .     H E A D

MODULOS MODULATION MODULES
100 -133

M U R A L    M U R A L     W A L L

.GT H E

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT
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M U R A L  “ P L A N T A S  C O L G A N T E S ”         M U R A L  “ S U S P E N S I O N S ”           W A L L  “ H A N G I N G  P L A N T S ”

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                GENERAL VIEW

GONDOLA “PLANTAS COLGANTES”        G O N D O L E  “ S U S P E N S I O N S ”            G O N D O L A  “ H A N G I N G  P L A N T S ”

VVL VIEEW

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                GENERAL VIEW

La optimización de espacios con presentaciones verticales permite ampliar la 
oferta de producto reduciendo la ocupación de superfi cie de suelo. Un mobiliario 
apropiado para tal fi n aporta mejoras substanciales de rentabilidad por metro 
cuadrado.

L’optimisation des espaces avec des présentations verticales permet d’augmenter 
l’offre de produits tout en réduisant l’occupation de surface de sol. Un mobilier 
approprié pour la fi nalité, qui apporte une meilleure rentabilité par métre carré.

Space optimization with vertical presentations increase the products offer and 
reduce the occupations of the fl oor.
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M U R A L  M U R A L    W A L L

 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi tting

MODULOS  MODULATIONS  MODULES
100 - 133

1 - TAPON SUPERIOR 8 X 3
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

2 - GRAPA SOPORTE FONDO DE VARILLA
      GOUPILLE SUPPORT GRILLE
        WIRE FIXING FOR CENTRAL WIRE BACK PANEL

3 - FONDO DE VARILLA DE 155
      GRILLE CENTRALE 155
        CENTRAL WIRE BACK PANEL OF 155

4 - CREMALLERA DE 180 X 8
      MONTANT 180 X 8
        UP RIGHT OF 180 X 8

5 - SOPORTE PLANTAS COLGANTES
      SUPPORT SUSPENSIONS
        SUPPORT FOR HANGING PLANTS

6 - TAPA SUPERIOR
      COUVRE-FONDS
        TOP CAP

7 - FONDO LISO DE 10
      FOND PLIEND 10
        PLEIN BACK PANEL 10

8 - PASADOR CON GRUPILLA
     GOUPILLE
        SHEARING PIN

9 - TAPON INFERIOR 8 X 3  
      BOUCHON INFÉRIEUR
        LOWER CAP 8 X 3

10 - BASE DE 40
      BASE 40
        BASE OF 40

11 - ESTANTE DE 40 
      ÉTAGÈRE 40
        SHELF OF 40

12 - TORNILLO NIVELADOR CON TUERCA
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

13 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

14 - RODAPIE
      PLINTHE
        PLINTH

G O N D O L A     G O N D O L E   

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

MODULOS MODULATIONS  MODULES
100 - 133

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR           INDOOR SHOP EQUIPMENT
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M U R A L  “ F L O R E S  A R T I F I C I A L E S  ”        M U R A L  F L E U R S  A R T I F I C I E L L E S          W A L L  “ A R T I F I C I A L  F L O W E R S ” 

G O N D O L A  “ F L O R E S  A R T I F I C I A L E S ”     G O N D O L E  F L E U R S  A R T I F I C I E L L E S        G O N D O L A  “ A R T I F I C I A L  F L O W E R S ”

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                  GENERAL VIEW

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                     GENERAL VIEW

Un sistema modular de estantería convencional complementado con soportes de 
comunicación visual y accesorios polivalentes aportan una racionalidad original para 
la exposición de nuestros productos. Para marcar diferencias en los ambientes de su 
sala de ventas destacando y personalizando su oferta comercial.

Un systéme modulaire de rayonnage conventionnel complémenté par des supports de 
communication visuelle et accessoires polyvalents apportent une rationalité originale 
pour la présentation de beaucoups d’articles. Pour faire la différence dans les ambiances 
de votre surface de ventes en détachant et personnalisant l’offre commerciale.

A modular system of conventional shelves with supports of visual comunication and 
versatile accessories provides an original division for the exposition of our products. 
This is in order to make the difference in the areas of its section.
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M U R A L              W A L L  

MODULOS MODULATION MODULES
100 - 133

G O N D O L A          G O N D O L E

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

MODULOS MODULATION MODULES
100 - 133

1 - TAPON SUPERIOR 8 X 3
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

2 - CREMALLERAS 160-200 X 4 X 3
      MONTANTS 160-200 X 4 X 3
        UP RIGHT 160-200 X 4 X 3

3 - CONJUNTO “DECO-2” 
     ENSEMBLE  “DECO-2”
       SET “DECO-2”

4 - GRAPA SOPORTE FONDO DE VARILLA
      GOUPILLE SUPPORT GRILLE
        WIRE FIXING FOR CENTRAL WIRE BACK PANEL

5 - CARTELA PARA LARGEROS SOP. F-A 10-20
      CONSOLE POUR LONGERONS SUP. F.A. 10-20
        BRACKET FOR BEARERS F.A. 10-20

6 - LARGEROS SOPORTE F-A 157-83
      LONGERONS SUPPORT F.A. 157-83
        BEARERS SUPPORT F.A. 157-83

7 - TUERCA M-8
      ÉCROU M-8
        NUT M-8

8 - MALLA EXPOSITORA F-A DE 60
      GRILLE D’EXPOSITION F.A. 60
        WIRE GRATING F.A. 60

9 - FONDO LISO DE 40
      FOND PLEIN 40
        PLAIN BACK PANEL 40

10 - FONDO DE VARILLA DE 135 
      GRILLE 135
        WIRE BACK PANEL 135

11 - FONDO LISO DE 20   
      FOND PLEIN 20
        PLAIN BACK PANEL 20

12 - TAPA SUPERIOR    
      COUVRE-FONDS
        TOP CAP

13 - FONDO LISO DE 10
      FOND PLEIN 10
        PLAIN BACK PANEL 10

14 - ESTANTE DE 50-60
      ÉTAGÈRE 50-60
        SHELF 50-60

15 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ETIQUETTES
        PRICE RAIL

16 - RODAPIE    
      PLINTHE
        PLINTH

17 - PASADOR CON GRUPILLA 
      GOUPILLE
        SHEARING PIN

18 - TAPON INFERIOR 8 X 3   
      BOUCHON INFÉRIEUR 8 X 3
        LOWER CAP 8 X 3

19 - BASE DE 50-60    
      BASE 50-60
        BASE OF 50-60

20 - TORNILLO NIVELADOR C/ TUERCA
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR           INDOOR SHOP EQUIPMENT

 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi tting
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E S T A N T E R I A  “ M - V  ”                       R A Y O N N A G E  “ M - V ”                              S H E L F  “ M - V ”

MOBILIARIO DE INTERIOR            MOBILIER D’INTERIEUR              INDOOR SHOP EQUIPMENT

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                GENERAL VIEW

La elegancia, combinando lineas curvas y rectas, de la estantería en varilla de acero 
acabado en epoxi poliéster, sin abdicar de la modularidad y variedad de opciones, aporta 
un mobiliario mas exclusivo para las secciones de mayor valor añadido que requieren 
una presentación mas cuidada. Armonizando prestaciones adecuadas y consecuentes 
con su imagen de marca. Imagínelo.

L’élégance d’une combinaison de lignes courbes et droites, du rayonnage en fi l d’acier 
avec fi nition en epoxi polyester, sans abdiquer de la modulation avec ses divérses op-
tions, apporte un mobilier plus exclusif pour les sections de meilleure valeur ajouté qui 
réclament une présentation soigné et conséquantes avec votre enseigne. Imaginez-le.

The elegance, with a mix of curve and straight lines, of the wire shelf with epoxi-polyster fi nishing 
makes the display more exclusive for the section that need an extra care presentation. It harmonizes 
appropriate services according to its image of brand.
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M U R A L          W A L L  

MODULOS MODULATION  MODULES
100 - 133

G O N D O L A        G O N D O L E

MODULOS MODULATION MODULES
100 - 133

1 - TAPON SUPERIOR 8 X 3
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

2 - GRAPA SOPORTE FONDO VARILLA CENTRAL
      GOUPILLE SUPPORT GRILLE
        WIRE FIXING FOR CENTRAL WIRE BACK PANEL

3 - CREMALLERA CON VENTANA LATERAL 
      MONTANT AVEC ENCOCHE LATÉRALE
        UP RIGHT WITH

4 - FONDO VARILLA CENTRAL
      GRILLE CENTRALE
        CENTRAL WIRE PANEL

5 - ESTANTE VARILLA
      ÉTAGÉRE FIL
        WIRE SHELF

6 - GRAPA DE CARTELA
      GOUPILLE DE CONSOLE
        WIRE FIXING FOR BRACKET

7 - CARTELA ESTANTE VARILLA
      CONSOLE ÉTAGÉRE FIL
        BRACKET FOR WIRE SHELF

8 - CREMALLERA 3 CARAS
      MONTANT 3 FACES
        UP RIGHT 3 SIDE

9 - ESTANTE VARILLA 90º
      ÉTAGÉRE FIL 90º

        WIRE SHELF 90º

10 - TAPA SUPERIOR 
      COUVRE FONDS
        TOP CAP

11 - FONDO LISO DE 10   
      FOND PLEIN 10
        PLAIN BACK PANEL OF 10

12 - BASE                    
      BASE
        BASE

13 - ESTANTE
      ÉTAGÉRE TÔLE
        SHELF

14 -PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

15 - SOPORTE DEFENSA RODAPIE
      SUPPORT PROTECTION PLINTHE
        SUPPORT FOR BUMPER

16 - TORNILLO CON TUERCA M8 X 50
      VIS AVEC ÉCRON M8 X 50
        SCREW WITH NUT

17 - TORNILLO ALLEN M6 X 16
      VIS ALLÉN M6 X 16
        ALLEN SCREW M6 X 16

 18 - TAPON DECORATIVO 
      BOUCHON DÉCORATIF
        DECORATIVE CAP

19 - DEFENSA RODAPIE OVAL   
      PROTECTION PLINTHE OVALE
        OVAL BUMPER

20 - BASE DESMONTABLE LATERAL
      BASE DÉMONTABLE LATÉRALE
        REMOVABLE BASE SIDE COVER

21 - ESTANTE DE BASE REDONDO
      ÉTAGÉRE DE BASE RONDE
        ROUND BASE SHELF

22 - PORTAPRECIOS ESTANTE REDONDO
      PORTE-ÉTIQUETTES ÉTAGÉRE RONDE
        ROUND SHELF PRICE RAIL

23 - RODAPIE ESTANTE REDONDO
      PLINTHE ÉTAGÉRE RONDE
        BUMPER FOR ROUND SHELF

24 - DEFENSA RODAPIE OVAL REDONDO
      PROTECTION PLINTHE RONDE OVALE
        OVAL BUMPER FOR ROUND SHELF

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

MOBILIARIO DE INTERIOR          MOBILIER D’INTERIEUR            INDOOR SHOP EQUIPMENT

 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi tting
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M E S A S  M O D U L A R E S            T A B L E T T E S  M O D U L A I R E S                      M O D U L E S  T A B L E S

DIMENSION

Acabado:
- Aluminio natural
- Lacado en gama de colores RAL

Finition:
- Aluminium naturel
- Lacage en couleur gamme RAL

Finishing:
- Aluminium
- Lacquered in a range of colours RAL

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR    MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR         INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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Por su concepto hexagonal y variedad de tamaños 
permiten una excelente exposición y un optimo 
aprovechamiento de espacios.

Leur concept hexagonal et les différents formats 
permettent une excelente exposition et une parfaite 
optimisation des espaces.

Its hexagonal concept and its variety of sizes allow 
an excelent exposition and space optimization.

DIMENSION      Compuestas de patas con niveladores, un desagüe y bandeja estanca de aluminio.
Acabado:
- Aluminio natural
- Lacado en gama de colores RAL
Accesorios:
- Perímetros decorativos en madera autoclave y/o chapa decorada.
- Ruedas con freno.

Pieds emboîtables avec vérins de correction, fond étanche avec bonde de vidange, 
en aluminium naturel.
Finitions:
- Aluminium naturel.
- Lacage en coleur gamme RAL.
Accessoires:
- Habillage bois autoclave ou lasuré.
- Roulettes avec freins.

Composed by legs with adjusters, a drain and aluminiun water tight compartement.
Finishing:
- Aluminium
- Lacquered in a range of colours RAL
Accessories:
- Treated wood fi nishing and/or decorated sheet.
- Wheels with brakeº

M E S A S  H E X A G O N A L E S             T A B L E S  H E X A G O N A L E S                 H E X A G O N A L  T A B L E S

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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M E S A S  R E C T A N G U L A R E S             T A B L E S  R E C T A N G U L A I R E S               R E C T A N G U L A R  T A B L E

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR     MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENTMMMM

GRAN VARIEDAD DE FORMATOS
CONSULTENOS

GRANDE VARIÉTÉ DE FORMATS
CONSULTEZ-NOUS

LARGE VARIETY OF FORMATS 
CONSULT US
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A

2000

1500

1200

900

B

500
 

500
 

500

500

H
 
450-650
 
450-650

450-650

450-650

DIMENSION

PÓRTICO Y BANDEJA INTERMEDIA
PORTIQUE AVEC ÉTAGE REGLABLE EN HAUTEUR

ARCADE AND INTERMEDIATE SHELF

Sistema de irrigación por capilaridad
Nappe d’irrigation avec réserve d’eau

Irrigation system

Ruedas giratorias de 125 Ø. con freno
Roulettes pivotantes de Ø 125 avec frein

Swivel wheels 100 Ø. with brake

     Compuestas de patas con niveladores, dos desagües y bandeja estanca 
de aluminio.
Acabados:
- Aluminio natural
- Lacado en gama de colores RAL
Accesorios:
- Perímetros decorativos en madera autoclave y/o chapa decorada.
- Ruedas con freno.
- Manta de irrigación.
- Pórtico con riostra de barra
- Pórtico con riostra de madera
- Bandeja intermedia para pórticos

Pieds fi xes avec vérins de correction, deux bondes de vidange et plateau étanche en 
aluminium.
Finitions:
- Aluminium naturel
- Lacage couleur gamme RAL
Accessoires:
- Périmètres decoratifs en bois autoclave ou tôle décorée
- Roulettes avec frein
- Nappe d’irrigation
- Portique simple aluminium
- Portique avec longeront bois autoclave
- Étage, réglable en hauteur et étanche

Composed by legs with adjusters, two drains and aluminium water tight compartment.
Finishing:
- Aluminium
- Lacquered in a range of colour RAL
Accessories:
- Treated wood fi nishing and/or decorated sheet.
- Wheels with brake.
- Irrigation surface.
- Arcade with metal brace
- Arcade with wood brace
- Intermediate shelf for arcarde

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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M E S A S  P L A N T A S  A C U A T I C A S            P R E S E N T O I R  P L A N T E S  A Q U A T I Q U E S                  A Q U A T I C  P L A N T S  T A B L E S

     Compuestas de patas regulables en altura con niveladores, un desagüe y bandeja 
estanca de aluminio.
Acabado:
- Aluminio natural
- Lacado en gama de colores RAL
Accesorios:
- Perímetros decorativos en madera autoclave.
- Ruedas con freno.

Pieds réglables en hauteur et avec vétins de correction, vane de vidange et vane trop 
plein avec cuve étanche.
Finition:
- Aluminium naturel
- Lacage couleur gamme RAL
Accessoires:
- Périmetre décoratif en bois autoclave
- Roues avec freins

Composed by legs with adjusters, a drain and aluminium water tight compartment.
Finishing:
- Aluminium
- Lacquered in a range of colour RAL
Accessories:
- Treated wood fi nising.
- Wheels with brake.

DIMENSION

Ruedas giratorias de 125 Ø. con freno
Roulettes pivotantes de Ø 125 avec frein

Swivel wheels 125 Ø. with brake

Bandejas interiores regulables en altura
Bacs intérieurs réglables en profondeur
Internal shelves adjustables in height

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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P E R G O L A S                 P É R G O L A S                    P E R G O L A   

CAVALIER (90x45 mm.)

CAVALIER (90x45 mm.)

VIGA (120x60 mm.)

POUTRE (120x60 mm.)

RAFTER (120x60 mm.)

POSTE (120x120 mm.)

POTEAU (120x120 mm.)

POST (120x120 mm.)

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT

Crear ambientes cálidos y acogedores para realizar las secciones que aportan 
mayor valor añadido, permite destacar los surtidos presentados, reforzando su 
imagen de marca y personalizando su punto de venta.

La créación d’ambiances chaleureuses et acceuillantes pour rehausser les 
sections qui apportent une meilleure valeur ajouté, permet mettre en évidance 
l’assortiment présenté, en renforçant votre image de marque et personnalise
votre point de vente.

To create warm arcas for the sections with more value, give them importance, 
strengthen its image of brand and personalize its point of sale.
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R A C K  M A D E R A  A U T O C L A V E            R A C K  B O I S  A U T O C L A V E                R A C K  T R E A T E D  W O O D 

ESCUADRA SOPORTE
ÉQUERRE SUPPORT

ANGLE SUPPORT

ESCALERA
ÉCHELLE

STAIR

ESTANTE MADERA RACK
ÉTAGÉRE BOIS RACK
WOOD RACK SHELF

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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E X P O S I T O R  B R E Z O S           P R É S E N T O I R  B R U Y È R E S           H E A T H E R  D I S P L A Y

 Acabado:
- Acero galvanizado
- Madera tratada

Finition:
- Acier galvanisé
- Bois traité

Finishing:
- Galvanized steel
- Treated wood 

POSTE
POTEAU

POST

VIGA
POUTRE
RAFTER

PEANA
SOCLE
PLINTH

ABRAZADERA INTERMEDIA
BRIDE INTERMÉDIAIRE
INTERMEDIATE BRACE

ABRAZADERA EXTREMOS
BRIDE D’EXTRÉMITÉ

EXTREME BRACE

TOPE PALET
BUTOIR PALET
STOP PALET

BARANDILLA SEPARADORA DE POSTE
ARCEAU SÉPARATEUR POUR POTEAU

RAILING DIVIDER OF POST

BARANDILLA SEPARADORA DE VIGA
ARCEAU SÉPARATEUR POUR POUTRE 

RAILING DIVIDER OF RAFTER

MOBILIARIO DE INTERIOR-EXTERIOR   MOBILIER D’INTERIEUR-EXTERIEUR     INDOOR-OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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M U R A L  “ A G R I C O L A S ”               M U R A L  A G R I C O L E S            W A L L  “ S A P L I N G ”

G O N D O L A  “ A G R I C O L A S ”     G O N D O L E  A G R I C O L E S           G O N D O L A  “ S A P L I N G ”

MOBILIARIO DE EXTERIOR          MOBILIER D’EXTERIEUR            OUTDOOR SHOP EQUIPMENT

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                GENERAL VIEW

VISTAS GENERALES                        VUES GÉNÉRALES                GENERAL VIEW

La tendencia consagrada de tener huerto potencia el mercado de los plantones agricolas, 
requiriendo reforzar estas ventas estacionales con un mobiliario adecuado y polivalente.

La tendance consacré d’avoir un jardin potager renforce le marché des agricoles, 
demandant de rehausser ces ventes saisonnières avec du mobilier apte et polyvalent.

The tendency of having a vegetable patch increases the sells of sapling. An apropiate 
equipment is required for these seasonal sells.
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1 - CUBA DE ALUMNIO CON DESAGUE 50 X 139
      BAC ALUMINIUM AVEC BONDE DE VIDANGE 50 X 139
        ALUMINIUM CONTAINER WITH DRAIN 50 X 139

2 - BARRA BASTIDOR DE100
      TRAVERSE SUPPORT 100
        FRAME SHELF OF 100

3 - TAPON SUPERIOR 8 X 3 
      BOUCHON SUPÉRIEUR 8 X 3
        UPPER CAP 8 X 3

4 - BARRA BASTIDOR TRASERA DE100
      TRAVERSE SUPPORT ARRIÈRE 100
        BACK FRAME SHELF OF 100

5 - GRAPA SOPORTE FONDO VARILLA
      GOUPILLE SUPPORT CRILLE
        FIXING FOR WIRE BACK PANEL

6 - FONDO DE VARILLA CENTRAL 115
      GRILLE 115
        WIRE CENTRAL BACK PANEL

7 - CREMALLERA 140 X 8
      MONTANT 140 X 8
        UP RIGHT 140 X 8

8 - DESAGUE PLASTICO BLANCO C/ TAPON 
     BONDE PLASTIQUE BLANC AVEC BOUCHON
        WHITE PLASTIC DRAIN WITH CAP

9 - LLAVE DE GOTEO 16 X 1/2” C/ MANGUITO  
      VANE DE VIDANGE 16 X 1/2” AVEC MANCHON
        DRIP KEY 16 X 1/2” WITH SLEEVE

10 - RIOSTRA 100 X 4
      RENFORT
        BRACE 100 X 4

11 - ESTRUCTURA BASE 33 (4) X 60-70 
      STRUCTURE BASE 33 (4) X 60-70
        BASE STRUCTURE 33 (4) X 60-70

12 - TAPON INFERIOR 8 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR 8 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

13 - PASADOR CON GRUPILLA
      GUPILLE
        SHEARING PIN

14 - TAPON INFERIOR 4 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR 4 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

15 - TORNILLO NIVELADOR CON TUERCA
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

MODULOS MODULATION MODULES
100

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15

G O N D O L A         G O N D O L E    

MODULOS MODULATION MODULES
100

MOBILIARIO DE EXTERIOR          MOBILIER D’EXTERIEUR            OUTDOOR SHOP EQUIPMENT

M U R A L         W A L L

 Dimensiones y detalle de piezas en explosión
 Dimensions et détail des pièces en éclaté

 Dimensions and details of section composition fi ttings
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S O P O R T E  A R B O L E S             S U P P O R T  A R B R E S                      T R E E  S U P P O R T         

LARGUERO

LISSE

SIDE FRAME

PORTA-CARTEL

PORTE-PANNEAU

INFORMATION-HOLDER

POSTE

POTEAU

POST

MOBILIARIO DE EXTERIOR          MOBILIER D’EXTERIEUR            OUTDOOR SHOP EQUIPMENT
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A R C A  D E  S E M I T R O N C O S          R A P I D  J A U G E  D E M I  R O N D I N S               A R K  O F  S E M I - T R U N K S

Ensamblaje     Assemblage     Assembly

 Acabado:
- Aluminio
- Semitroncos en madera autoclave
Accesorios:
- Pórtico central
- Arco de antibasculamiento
- Clautro de cabecero

 Finition:
- Aluminium
- Demi rondins bois autoclave
Accessoires:
- Portique central
- Arceau anti-bascule
- Claustra T.G.

 Finishing:
- Aluminium
- Treated wood
Accessories:
- Central portico
- Arch of anti-swinging
- Front yard

DIMENSION

MOBILIARIO DE EXTERIOR          MOBILIER D’EXTERIEUR            OUTDOOR SHOP EQUIPMENT



M O S T R A D O R  D E  C O B R O  “ I N F O ”                     C O M P T O I R  C A I S S E  E T  R E C E P T I O N                    D E S K  “ I N F O ”  

M O S T R A D O R  D E  C O B R O  “ S I M P L E ”              C O M P T O I R  C A I S S E  S I M P L E                    D E S K  “ S I M P L E ”

Concepto modular con estructura interna de me-
dia carga, estantes y arriostramientos superiores 
garantizando la gran carga. Encimera en acero 
inoxidable y una amplia gama de revestimientos 
decorativos.
Acabados:
- Acero inoxidable
- Chapa pintada epoxi.con gama de colores RAL
- Chapa metálica-decorativa imitando distintas          
maderas.
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MOSTRADORES Y CAJAS           COMPTOIRS ET CAISSES              DESK AND CHECK-OUT

Concept modulaire avec structure interne de 
moyenne charge, étagéres et armatures supé-
rieures garantisant la capacité de charge. Pla-
teau inox. avec ample gamme de revêtements 
décoratifs.
Finitions:
- Acier inox.
- Tôle peinte epoxi selont gamme ral de couleurs
- Tôle décorative fi nitions imitation bois.

Composed by modules with an internal structure 
of half load, shelves and anchorage which 
guarantee the heavy duty. Stainless steel 
worktop and a wide range of decorative facing

Finishing:
- Stainless steel
- Sheet painted epoxi in a range of colours RAL
- Metalic-decorative sheet similar to different 
types of wood.
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M O S T R A D O R  D E  C O B R O  “ D O B L E ”              C O M P T O I R  C A I S S E  D O U B L E                 D E S K  “ D O U B L E ”

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

1 - TAPON PASACABLES 80 D.
      COUVERCLE POUR PASSAGE DE CABLES 80 D.
        CAP FOR CABLES

2 - ENCIMERA INOX.
      PLATEAU INOX
        STAINLESS STEEL WORKTOP

3 - TABLERO BAJO ENCIMERA
      PANNEAU AGGLOMÉRÉ SOUS PLATEAU
        BOARD UNDER WORKTOP

4 - RIOSTRA DE 8
      TRAVERSE 8
        BRACING OF 8

5 - GUIA CAJON M.
      GLISSIÈRE TIROIR M.
        DRAWER GUIDE

6 - RIOSTRA DE 4
      TRAVERSE 6
        BRACING OF 4

7 - FONDO LISO DE 10
      FOND PLEIN DE 10
        PLAIN BACK PANEL

8 - CAJON M 40 X 40
      TIROIR M40 X 40
        DRAWER M40 X 40

9 - CREMALLERA 8 X 3
      MONTANT 8 X 3
        UP RIGHT 8 X 3

10 - CREMALLERA DE 4 X 3 
      MONTANT 4 X 3
        UP RIGHT 4 X 3

11 - ESTANTE DE 50
      ÉTAGÈRE DE 50
        SHELF OF 50

12 - PORTAPRECIOS
      PORTE-ÉTIQUETTES
        PRICE RAIL

13 - CARTELA MC DE 50
      CONSOLE MC DE 50
        BRACKET MC OF 50

14 - TAPON INFERIOR DE 8 X 3
      BOUCHON INFÉRIEUR DE 8 X 3
        LOWER CAP 8 X 3

15 - BASE DE 50
      BASE DE 50
        BASE FOOT OF 50

16 - REFUERZO BASE M.C.
      RENFORT BASE MC
        SUPPORT BASE MC

17 - FONDO TAPA LATERAL  
      JOUE LATÉRALE
        BACK SIDE “CAP”

18 - TAPON INFERIOR 4X 3   
      BOUCHON INFÉRIEUR 4 X 3
        LOWER CAP 4 X 3

19 - TORNILLO NIVELADOR C/ TUERCA  
      VÉRIN DE CORRECTION AVEC ÉCROU
        LEVELER SCREW WITH NUT

MOSTRADORES Y CAJAS           COMPTOIRS ET CAISSES                DESK AND CHECK-OUT



C H E C K - O U T  1 7 8
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C H E C K - O U T  2 0 3

C H E C K - O U T  2 4 3 

RECTO SIN CINTA-CUBA PLANA

DROIT SANS BANDE-CUVE PLATE

STRAIGHT  WITHOUT CONVEYOR BELT

RECTO SIN CINTA-CUBA PLANA

DROIT SANS BANDE-CUVE PLATE

STRAIGHT  WITHOUT CONVEYOR BELT

RECTO CON CINTA-CUBA PLANA

DROIT AVEC BANDE-CUVE PLATE

STRAIGHT  WITH CONVEYOR BELT

MOSTRADORES Y CAJAS      COMPTOIRS ET CAISSES            DESK AND CHECK-OUT
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B A N D E R O L A  E L E C T R O N I C A     P O R T I L L O N  É L E C T R O N I Q U E       E L E C T R O N I C  A C C E S S  G A T E
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800 - 1000800 - 1000

190

1170

265

B A N D E R O L A  M E C A N I C A     P O R T I L L O N  M A N N U E L       M E C H A N I C A L  A C C E S S  G A T E
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SISTEMAS DE CONTROL DE ACCESO      SYSTÉMES DE CONTROLE D’ACCÉS            ENTRY-EXIT DEVICES



P O S T E S  Y  S I S T E M A S  D E  P R O T E C C I O N                  P O T E A U X  E T  S Y S T È M E S  D E  P R O T E C T I O N              D I V I D E R  S Y S T E M S   
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P O S T E  Y  B A R R A  S E P A R A D O R A     P O T E A U X  E T  T U B E S  D E  L I A I S O N S      G U I D I N G  P O S T  A N D  C O N N E C T I N G  B A R S

20
00

590
1032
1580

CASQUILLO ABRAZADERA
FIXING CLIP FOR UPRIGHTS

ABRAZADERA VERTICAL
VERTICAL FIXING CLIP FORDIVIDER

POSTE GUIA 2000
2000 mm. UPRIGHT

MALLA PARA POSTE GUIA 2000
WIRE MESH DIVIDER
FOR 2000 mm. UPRIGHT

SEPARADOR METACRILATO
PARA POSTE GUIA 2000

ACRYLIC GLASSDIVIDER

POTEAU GUIDE 2000

GRILLE POUR POTEAU GUIDE 2000

MANCHON BRIDE

BRIDE VERTICAL

SEPARATEUR PLEXI 
POUR POTEAU GUIDE 2000

����

���

����

���
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SISTEMAS DE CONTROL DE ACCESO      SYSTÉMES DE CONTROLE D’ACCÉS            ENTRY-EXIT DEVICES
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M O D U L O S  C O N S I G N A             M E U B L E  C O N S I G N E                   L O C K E R S           

M O D U L O  C O N S I G N A  S U P E R I O R 

( 4  P U E R T A S )

S U P É R I E U R  ( 4  P O R T E S  T Ô L E )

L O C K E R  M O D U L E  ( 4  D O O R S )

Z O C A L O  M O D U L O  C O N S I G N A

S O C L E  P O U R  M O D U L E  C O N S I G N E

S K I R T I N G  B O A R D  M O D U L E

M O D U L O  C O N S I G N A  S U P E R I O R 

( 4  P U E R T A S  M E T A C R I L A T O )

S U P É R I E U R  ( 4  P O R T E S  P L E X I )

L O C K E R  M O D U L E  ( 4  W I N D O W  D O O R S )

M O D U L O  C O N S I G N A  I N F E R I O R  C A R R O S
( 6  E N G A N C H E S )

I N F É R I E U R  P O U S S E T T E S  ( 6  C H A Î N E S )

L O W E R  C H A I N S  M O D U L E  ( 6  U N I T S )

C O N S I G N A  C A R R O  M O D E L O  P A R E D
( 6  E N G A N C H E S )

P O U S S E T T E S  M U R A L  ( 6  C H A Î N E S )

W A L L - A T T A C H E D  C H A I N S  M O D U L E  ( 6  U N I T S )

SISTEMAS DE CONTROL DE ACCESO        SYSTÉMES DE CONTROLE D’ACCÉS            ENTRY-EXIT DEVICES



NUEVO ESTILO

NOUVEAU STYLE

NEW STYLE

NUEVO CONCEPTO

NOUVEAU CONCEPT

NEW CONCEPT

NUEVA IMAGEN

NOUVELLE IMAGE

NEW IMAGE

90 L.

T E C N O - G A R D E N 
T E C H N O - G A R D E N

T E C N O - G A R D E N  G R A N  C A R G A 
T E C H N O - G A R D E N  G R A N D E  C H A R G E

H E A V Y  D U T Y  T E C H N O - G A R D E N 

90 L.
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CARROS POLYSTEEL          CHARIOTS POLYSTEEL                POLYSTEEL TROLLEYS



T E C N O - B R I C O L A J E 
T E C N O - B R I C O L A G E 

T E C H N O - D . I . Y 

90 L.

T E C N O - B R I C O L A J E  G R A N  C A R G A
T E C N O - B R I C O L A G E  G R A N D E  C H A R G E   

  H E A V Y  D U T Y  T E C H N O - D . I . Y

90 L.

T E C N O - B R I C O L A J E 
  T E C N O - B R I C O L A G E 

T E C H N O - D . I . Y 

110 L.

T E C N O - G A R D E N 
T E C H N O - G A R D E N

110 L.
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CARROS POLYSTEEL          CHARIOTS POLYSTEEL                POLYSTEEL TROLLEYS



ROBUSTEZ

SOLIDITÉ

STRENGTH

DURABILIDAD

DURABILITÉ

DURABILITY

FUNCIONALIDAD

FONCTIONNALITÉ

FUNCTIONALITY

C A R R O  G A R D E N  C E N T E R
C H A R I O T  G A R D E N  C E N T E R
G A R D E N  C E N T E R  T R O L L E Y

BANDEJA PLANA
PLATEAU PLAT

TOP TRAY

36 

CARROS DE AUTOSERVICIO Y MANUTENCION
      CHARIOTS AUTOSERVICE ET MANUTENTION           SHOPPING TROLLEYS AND MAINTENANCE
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C A R R O  T E C N O  G A R D E N
C H A R I O T  T E C N O  G A R D E N

H E A V Y  D U T Y  T E C H N O - D . I . Y

CESTA PEQUEÑA
CORBEILLE PETITE 

SMALL BASKET

110 L.
55 L.

55 L.

C A R R O  D O B L E  C E S T A
C H A R I O T  D O U B L E  C O R B E I L L E

D O U B L E  B A S K E T  T R O L L E Y

C A R R O  S T A N D A R D  5  R U E D A S
C H A R I O T  P L A T E F O R M E  5  R O U E S
S T A N D A R D  T R O L L E Y  5  W H E E L S

1020

430

1158

1340

1438

760

710808 640
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CARROS DE AUTOSERVICIO Y MANUTENCION
      CHARIOTS AUTOSERVICE ET MANUTENTION           SHOPPING TROLLEYS AND MAINTENANCE
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EQUIPAMIENTO PARKINGS          EQUIPEMENT PARKINGS           MOBILIARIO DE INTERIOR      

C U B R E  C A R R O S                 A B R I S - C H A R I O T S              T R O L L E Y S  C O V E R - T H R E E  R O W

El parking es el primer contacto visual de su negocio 
con su cliente y exponente principal de su marca.
Unos cobijos personalizados refuerzan el impacto de 
imagen de su tienda con respecto a su entorno.
Consultenos para realizaciones a su medida.

Le parking c’est le premier contact visuel de votre enseigne 
avec votre clientèle et principal exposant de votre marque. 
Des abris-chariots personnalisés renforcent l’impact de 
l’image de votre magazin vis à vis de son environnement.
Consultez-nous pour des realisations à votre mesure.

The trolleys shelter is the fi rst contact of your business by 
the client, and the principal of your brand. These customized 
trolley shelters reinforce the image of your store according to 
its environment.
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EQUIPAMIENTO PARKINGS          EQUIPEMENT PARKINGS           MOBILIARIO DE INTERIOR 

BARRA TOPE INFORMACION SIN GUIAS LATERALES

TÊTE D’ILOT AVEC INFORMATION, SANS GUIDES LATERAUX

END INFORMATION BAR WITHOUT SIDE GUIDANGE BARS

BARRAS GUIA

GUIDE LATÉRAL

GUIDANCE BARS

BARRA TOPE INFORMACION CON GUIAS LATERALES

TÊTE D’ILOT AVEC INFORMATION, AVEC GUIDES LATERAUX

END INFORMATION BAR WITH SIDE GUIDANGE BARS

P A R K I N G  C A R R O S                  I L O T S  C H A R I O T S       T R O L L E Y  B A Y

BARRAS GUIA

GUIDE LATÉRAL

GUIDANCE BARS
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